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Führen Sie die nicht-stanzende Nadel in den Zugangsport ein, 
bis sie die Titan-Schutzkappe berührt. Die Nadel sollte senkrecht 
und konzentrisch zum Port eingeführt werden. (Abb.3)

WARNUNG: Verwenden Sie keine anderen Nadeln als die angegebenen, 
da dies den selbstdichtenden Port beschädigen und die Funktionalität 
des Implantats beeinträchtigen kann. Beim Einführen der Nadel ist 
Vorsicht geboten, damit nicht die Wände der Pumpe außerhalb des 
selbstdichtenden Anschlusses durchstochen werden.

1
Identifizieren Sie die Pumpe im Hodensack des Patienten. Die 
Haut des Hodensacks sollte mit einem Antiseptikum gereinigt 
werden, um das Infektionsrisiko zu minimieren.

NOTE: Eine Lokalanästhesie in dem Bereich kann gemäß dem vom 
Kranken- haus genehmigten Verfahren durchgeführt werden, wobei 
darauf zu achten ist, dass die Pumpe dabei nicht beschädigt wird.

NOTE: Sie sollten den runden Anschluss der Pumpe unter der Haut 
lokalisieren und ihn fest in einer festen Position halten. (Abb.2)

2 Ertasten Sie die Pumpe mit sauberen Handschuhen durch die Haut 
des Hodensacks um den Zugangsport zu lokalisieren. (Abb.1)

Verbinden Sie eine leere 10 ml Spritze an eine sterile nicht- 
stanzende Nadel.

SCHRITTE
Wenn der Patient für einen medizinischen Eingriff eine Katheteri-
sierung oder einen transurethralen Eingriff benötigt, sollte VICTO 
deaktiviert werden, indem Flüssigkeit wie folgt aus dem System 
entfernt wird:
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BENÖTIGTE MATERIALIEN:   
    Sterile 10ml Spritze.
    Nicht-stanzende Nadel 25G x 5/8".

ANDERE EMPFOHLENE NICHT-STANZENDE NADELN:
    Gripper Micro® Blunt Cannula, Non coring safety needle 20G x 1”(Ref: 21-3257-24).
    Surecan® prosty 20G x 40mm (Ref: 04439953).
    Surecan® Straight non-coring needle 22G x 30mm (Ref: 04439848).
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5 Entnehmen Sie 7 ml aus dem VICTO, indem Sie den Kolben 
der Spritze ziehen. (Abb. 4)

6 Ziehen Sie die Nadel aus dem Port der Pumpe. 

7 ml

WICHTIG: Nach Durchführung des Deaktivierungsvor- 
gangs, übt der VICTO-Schließmuskel keinen Druck mehr 
auf die Harnröhre aus. Um seine normale Funktion nach 
Abschluss des medizinischen Eingriffs beim Patienten 
wiederherzustellen, sollten 7 ml erneut in das VICTO-Sys- 
tem injiziert werden. Bitte wenden Sie sich an den auf 
dem Implantatausweis (VICTO-ID-Karte) angegebenen 
Chirurg:in, um das System wieder zu aktivieren.

DEAKTIVIERUNGS
VERFAHREN


